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See the notice on TED website

183386-2025 - Competition
Slovakia – Construction work – Pravidelná údržba, opravy a modernizácia mostov a iných 
inžinierskych objektov
OJ S 57/2025 21/03/2025
Contract or concession notice – standard regime - Change notice
Works - Services

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava
Email: adriana.drevova@bratislava.sk
Legal type of the buyer: Local authority
Activity of the contracting authority: General public services

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: Pravidelná údržba, opravy a modernizácia mostov a iných inžinierskych objektov
Description: Predmetom zákazky je uskutočnenie stavebných prác malého rozsahu pre 
udržiavanie podmienok pre bezpečnú prevádzku mostov a ďalších vybraných objektov vo 
vlastníctve a správe Hlavného mesta SR Bratislava. Hlavným predmetom zadávanej zákazky 
je uskutočnenie stavebných prác (opravy, modernizácie, rekonštrukcie) a to aj menšieho a 
malého rozsahu potrebných pre udržiavanie podmienok pre bezpečnú prevádzku mostov a 
ďalších vybraných objektov v správe zadávateľa, pričom sa jedná o bežné aj investičné akcie 
stavebného charakteru. Doplňujúcim predmetom zadávanej zákazky sú súvisiace a aj bežné 
čistiace služby potrebné na uskutočnenie, resp. finalizáciu stavebných prác tvoriacich hlavný 
predmet zákazky. Podrobné informácie o predmete zákazky sa nachádzajú v časti D 
súťažných podkladov.
Procedure identifier: 8330d0d3-abf2-4df4-a681-ab256fcdfba1
Internal identifier: MAGS OVO 49522/2025
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Additional nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 45000000 Construction work
Additional classification (cpv): 45111000 Demolition, site preparation and clearance work, 
45221100 Construction work for bridges, 45231300 Construction work for water and sewage 
pipelines, 45340000 Fencing, railing and safety equipment installation work, 45421160 
Ironmongery work, 90600000 Cleaning and sanitation services in urban or rural areas, and 
related services

2.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Country: Slovakia

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/183386-2025
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Additional information: Vybrané objekty a komunikácie na území Hlavného mesta Slovenskej 
republiky Bratislavy v správe verejného obstarávateľa špecifikovaní v Prílohe č. 2 Súťažných 
podkladov - Súpis objektov a komunikácií.

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 6 139 197,00 EUR
Maximum value of the framework agreement: 6 139 197,00 EUR

2.1.4.  General information
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.5.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Maximum number of lots for which one tenderer can submit tenders: 1

2.1.6.  Grounds for exclusion
Corruption: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 
1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Participation in a criminal organisation: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Money laundering or terrorist financing: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Fraud: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
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možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Child labour and other forms of trafficking in human beings: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Payment of social security contributions: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej poisťovne nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Payment of taxes: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 
1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením miestne 
príslušného daňového úradu a miestne príslušného colného úradu nie starším ako tri mesiace, 
2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Analogous situation like bankruptcy under national law: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.
z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani 
rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte 
jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
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Bankruptcy: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Arrangement with creditors: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti 
§32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Insolvency: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Assets being administered by liquidator: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Business activities are suspended: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Purely national exclusion grounds: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu 
podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. z. doloženým 
dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, 
ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
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podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: Pravidelná údržba, opravy a modernizácia mostov a iných inžinierskych objektov
Description: Predmetom zákazky je uskutočnenie stavebných prác malého rozsahu pre 
udržiavanie podmienok pre bezpečnú prevádzku mostov a ďalších vybraných objektov vo 
vlastníctve a správe Hlavného mesta SR Bratislava. Hlavným predmetom zadávanej zákazky 
je uskutočnenie stavebných prác (opravy, modernizácie, rekonštrukcie) a to aj menšieho a 
malého rozsahu potrebných pre udržiavanie podmienok pre bezpečnú prevádzku mostov a 
ďalších vybraných objektov v správe zadávateľa, pričom sa jedná o bežné aj investičné akcie 
stavebného charakteru. Doplňujúcim predmetom zadávanej zákazky sú súvisiace a aj bežné 
čistiace služby potrebné na uskutočnenie, resp. finalizáciu stavebných prác tvoriacich hlavný 
predmet zákazky. Podrobné informácie o predmete zákazky sa nachádzajú v časti D 
súťažných podkladov.
Internal identifier: MAGS OVO 49522/2025

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Works
Additional nature of the contract: Services
Main classification (cpv): 45000000 Construction work
Additional classification (cpv): 45111000 Demolition, site preparation and clearance work, 
45221100 Construction work for bridges, 45231300 Construction work for water and sewage 
pipelines, 45340000 Fencing, railing and safety equipment installation work, 45421160 
Ironmongery work, 90600000 Cleaning and sanitation services in urban or rural areas, and 
related services

5.1.2.  Place of performance
Country subdivision (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Country: Slovakia
Additional information: Vybrané objekty a komunikácie na území Hlavného mesta Slovenskej 
republiky Bratislavy v správe verejného obstarávateľa špecifikovaní v Prílohe č. 2 Súťažných 
podkladov - Súpis objektov a komunikácií.

5.1.3.  Estimated duration
Duration: 48 Months

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 6 139 197,00 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
Procurement Project fully or partially financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: Doplňujúce informácie k bodu Finančné prostriedky EÚ: Verejný 
obstarávateľ sa pravdepodobne bude uchádzať o prefinancovanie z externých zdrojov.
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5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement

5.1.9.  Selection criteria
Criterion: 
Type: Economic and financial standing
Name: Vyjadrenie banky o schopnosti uchádzača plniť si finančné záväzky
Description of selection criterion: Uchádzač preukáže podľa § 33 ods. 1 písm. a) ZVO - 
vyjadrenie banky alebo pobočky zahraničnej banky o schopnosti plniť si finančné záväzky voči 
banke. Minimálna požadovaná úroveň: Na preukázanie splnenia tejto podmienky účasti 
uchádzač predloží vyjadrenie banky alebo pobočky zahraničnej banky, v ktorej má uchádzač 
otvorený účet o schopnosti plniť si finančné záväzky. Vo vyjadrení musí byť uvedené, že 
uchádzač nie je v nepovolenom debete a je schopný plniť svoje záväzky voči banke a že si 
plní voči banke všetky záväzky, ktoré vyplývajú zo zriadenia účtu, prípadne z plnenia si 
záväzkov vyplývajúcich z úverových vzťahov (dodržuje splátkový kalendár v prípade splácania 
úveru a pod.). Výpis z účtu sa nepovažuje za potvrdenie banky. Uchádzač tiež predloží čestné 
vyhlásenie podpísané osobou oprávnenou konať v mene uchádzača, ktorom uchádzač 
vyhlási, že nemá otvorený účet a záväzky v inej banke/bankách okrem tej/tých, od ktorej
/ktorých predložil vyjadrenie banky.
Use of this criterion: Used

Criterion: 
Type: Economic and financial standing
Name: Prehľad o dosiahnutom obrate
Description of selection criterion: Uchádzač preukáže podľa § 33 ods. 1 písm. d) ZVO - 
prehľad o dosiahnutom obrate za posledné tri hospodárske roky, za ktoré sú dostupné v 
závislosti od vzniku alebo začatia prevádzkovania činnosti v minimálnej výške 2 000 000 EUR 
bez DPH. Minimálna požadovaná úroveň: Na preukázanie splnenia tejto podmienky účasti 
uchádzač predloží účtovnú závierku. Ak má uchádzač účtovné závierky zverejnené v Registri 
účtovných závierok  uvedie len link - internetovú adresu, na ktorej sú (www.registeruz.sk),
požadované účtovné závierky.
Use of this criterion: Used

Criterion: 
Type: Technical and professional ability
Name: Zoznam stavebných prác
Description of selection criterion: Uchádzač preukáže podľa § 34 ods. 1 písm. b) ZVO - 
zoznam stavebných prác uskutočnených za predchádzajúcich päť rokov od vyhlásenia 
verejného obstarávania s uvedením cien, miest a lehôt uskutočnenia stavebných prác; 
zoznam musí byť doplnený potvrdením o uspokojivom vykonaní stavebných prác a zhodnotení 
uskutočnených stavebných prác podľa obchodných podmienok, ak odberateľom: 1. bol verejný 
obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa tohto zákona, dokladom je referencia, 2. bola iná osoba 
ako verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa tohto zákona, dôkaz o plnení potvrdí 
odberateľ; ak také potvrdenie uchádzač nemá k dispozícii, vyhlásením uchádzača o ich 
uskutočnení, doplneným dokladom, preukazujúcim ich uskutočnenie alebo zmluvný vzťah, na 
základe ktorého boli uskutočnené. Minimálna požadovaná úroveň: Uchádzač predloženým 
zoznamom preukáže, že realizoval stavebné práce rovnakého alebo obdobného charakteru a 
zložitosti ako sú stavebné práce tvoriace predmet zákazky v minimálnom finančnom objeme 
(kumulatívny súčet zmluvných cien) vo výške 3 000 000 EUR bez DPH za celé určené 

http://www.registeruz.sk
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obdobie. Za obdobnú zákazku sa považuje zákazka, ktorej predmetom plnenia sú práce 
súvisiace s údržbou a opravou na mostoch, lávkach, podjazdoch a iných inžinierskych 
stavbách, ako aj výmena, oprava a nátery bezpečnostných prvkov na komunikáciách ako sú 
zvodidlá, zábradlia, atď. Zoznam, resp. doložené potvrdenia o uspokojivom vykonaní 
stavebných prác musia obsahovať údaje, z ktorých bude možné overiť splnenie tejto 
podmienky účasti: a) názov zákazky rovnakého alebo obdobného charakteru ako je predmet 
zákazky, b) predmet zákazky s podrobným opisom, z ktorého bude zrejmé, že ide o zákazky 
podľa vyššie uvedenej definície, c) hodnota zákazky, d) dátum jej realizácie, e) meno/ názov a 
adresu odberateľa/objednávateľa s kontaktnými údajmi na odberateľa/ objednávateľa, na 
ktorom je možné overiť poskytnuté informácie.
Use of this criterion: Used

Criterion: 
Type: Technical and professional ability
Name: Údaje o vzdelaní a odbornej praxi alebo o odbornej kvalifikácii Stavbyvedúceho
Description of selection criterion: Podľa § 34 ods. 1 písm. g) ZVO uchádzač predloží údaje o 
vzdelaní a odbornej praxi alebo o odbornej kvalifikácii osôb určených na plnenie zmluvy alebo 
riadiacich zamestnancov. Minimálna požadovaná úroveň: Uchádzač preukáže min. 1 osobu 
zodpovednú za riadne zhotovenie predmetu zákazky - Stavbyvedúceho s odborných 
zameraním na inžinierske stavby – mosty, pričom na preukázanie tejto podmienky účasti 
predloží: 1. Osvedčenie na výkon činnosti Stavbyvedúceho pre inžinierske stavby - mosty. 
Uchádzač uvedenú podmienku preukazuje osvedčením o vykonaní odbornej skúšky podľa 
zákona č. 138/1992 Zb. o autorizovaných architektoch a autorizovaných stavebných 
inžinieroch v znení neskorších predpisov vydaným Slovenskou komorou stavebných inžinierov 
(SKSI) na nasledovnú činnosť: Stavbyvedúci s odborným zameraním na kategóriu inžinierske 
stavby a podkategória 21 – dopravné stavby a podkategória 22 - mosty. Ak je osoba zapísaná 
vo verejne prístupnom zozname, ktorý preukazuje, že táto osoba je držiteľom príslušného 
dokladu, postačuje uviesť webovú adresu, na ktorej si môže verejný obstarávateľ danú 
skutočnosť overiť (napr.  Uchádzač môže splnenie danej https://verejnyportal.sksi.sk/search).
podmienky účasti preukázať aj ekvivalentom oprávnenia preukazujúcim predmetné 
skutočnosti vydávaným v inom štáte ako SR. 2. Profesijný životopis, ktorým preukáže 
skúsenosti s riadením stavebných prác rovnakých alebo obdobného charakteru ako je 
predmet zákazky.
Use of this criterion: Used

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: K1 – Ponuková cena v eur s DPH za predmet zákazky
Description: Uchádzač uvedie jednotkové ceny a celkovú cenu za predmet zákazky vyjadrenú 
v EUR s DPH v rozsahu podľa Prílohy č. 1 - Ponuka v zákazke a rozpočet. Navrhovaná cena 
musí zahŕňať všetky náklady, ktoré súvisia, resp. vzniknú v súvislosti s plnením predmetu 
zákazky. Uchádzač je povinný do navrhovaných jednotkových cien zahrnúť všetky priame a 
nepriame náklady a riziká všetkých druhov, v takej výške ako sú potrebné pre riadne 
realizovanie zákazky v súlade so zmluvou, a tieto jednotkové ceny nesmú byť vyjadrené 
záporným číslom. Uchádzačom navrhovaná cena v ponuke musí byť vyjadrená v mene EUR. 
Všetky informácie sa nachádzajú v súťažných podkladoch v časti C.
Category of award fixed criterion: Fixed value (total)
Award criterion number: 98
Criterion: 

https://verejnyportal.sksi.sk/search
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Type: Quality
Name: Kritérium K2 – Skúsenosti stavbyvedúceho
Description: V rámci kritéria K2 budú hodnotené skúsenosti odborníka - Stavbyvedúceho s 
odborných zameraním na inžinierske stavby – mosty, ktorého uchádzač navrhol pre účely 
splnenia podmienky účasti stanovenej v zmysle § 34 ods. 1 písm. g) ZVO. Všetky informácie 
sa nachádzajú v súťažných podkladoch v časti C.
Category of award fixed criterion: Fixed value (total)
Award criterion number: 2

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Slovak
Address of the procurement documents: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/528209
Ad hoc communication channel: 
Name: IS JOSEPHINE

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/62815/summary
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Slovak, Czech
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Description of the financial guarantee: Verejný obstarávateľ vyžaduje na zabezpečenie ponuky 
uchádzača zloženie zábezpeky vo výške 100 000,- eur. Ponuka uchádzača musí byť 
zabezpečená požadovanou zábezpekou počas celej lehoty viazanosti (12 mesiacov). Všetky 
informácie ohľadne zloženia Zábezpeky sa nachádzajú v bode 13 Súťažných podkladov.
Deadline for receipt of tenders: 28/03/2025 10:00:00 (UTC+01:00) Central European Time, 
Western European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 12 Months
Information about public opening: 
Opening date: 28/03/2025 10:30:00 (UTC+01:00) Central European Time, Western European 
Summer Time
Place: IS Josephine https://josephine.proebiz.com/sk/tender/62815/summary
Additional information: Otváranie ponúk sa uskutoční elektronicky. Verejný obstarávateľ podľa 
§ 52 ods. 2 ZVO umožní účasť na otváraní ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
ponuku v lehote na predkladanie ponúk. Umožnením účasti na otváraní ponúk sa rozumie 
sprístupnenie ponúk elektronicky prostredníctvom funkcionality IS Josephine
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes
Legal form that must be taken by a group of tenderers that is awarded a contract: Verejný 
obstarávateľ z dôvodu riadneho plnenia zmluvných vzťahov uzatváraných na základe výsledku 
tohto postupu zadávania zákazky požaduje, aby v prípade úspešnosti skupiny dodávateľov, 
najneskôr pred podpisom zmluvy táto skupina uzatvorila a predložila verejnému 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/528209
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/528209
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/62815/summary
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/62815/summary
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obstarávateľovi zmluvu o združení podľa ustanovení § 829 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. 
Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov alebo inú obdobnú zmluvu s minimálnymi 
obsahovými náležitosťami uvedenými v súťažných podkladoch.

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
Framework agreement, without reopening of competition
Maximum number of participants: 1
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system
Electronic auction: no

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Úrad pre verejné obstarávanie
Information about review deadlines: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation providing more information on the review procedures: Úrad pre verejné 
obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Úrad pre verejné obstarávanie
Registration number: 31797903
Registration number: 2021511008
Postal address: Ružová dolina 10
Town: Bratislava - mestská časť Ružinov
Postcode: 82109
Country subdivision (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Country: Slovakia
Email: info@uvo.gov.sk
Telephone: +421250264111
Roles of this organisation: 
TED eSender
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0002
Official name: Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava
Registration number: 00603481
Registration number: 2020372596
Postal address: Primaciálne námestie 1
Town: Bratislava - mestská časť Staré Mesto
Postcode: 81499
Country subdivision (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Country: Slovakia
Email: adriana.drevova@bratislava.sk
Telephone: +421903686259
Buyer profile: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/6563
Roles of this organisation: 

mailto:info@uvo.gov.sk
mailto:adriana.drevova@bratislava.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/6563
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Buyer
Group leader

10. Change

Version of the previous notice to be changed
: 
d0522d6e-b8be-4357-a117-f8b86ce7e5ae-01
Main reason for change
: 
Information updated
Description
: 
Predĺženie lehoty na predkladanie ponúk a dátumu otvárania ponúk nasledovne: Nová Lehota 
na predkladanie ponúk: 28.03.2025, 10:00 Nový Dátum otvárania ponúk : 28.03.2025, 10:30

10.1.  Change
Section identifier: LOT-0001
Description of changes: Predĺženie lehoty na predkladanie ponúk a dátumu otvárania ponúk 
nasledovne: Nová Lehota na predkladanie ponúk: 28.03.2025, 10:00 Nový Dátum otvárania 
ponúk : 28.03.2025, 10:30
The procurement documents were changed on: 20/03/2025

Notice information

Notice identifier/version: 06c9453d-ee02-48c2-907f-5a063485be20  -  02
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 20/03/2025 14:49:38 (UTC+01:00) Central European Time, Western 
European Summer Time
Languages in which this notice is officially available: Slovak
Notice publication number: 183386-2025
OJ S issue number: 57/2025
Publication date: 21/03/2025
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